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Allgemeine Informationen / General Information 
 
Diese Anleitung dient der fachgerechten Graffitientfernung. Das Nichtbeachten der hier angegebenen 
Hinweise kann zu Schädigungen der Oberflächen führen.  
These instructions are for professional graffiti removal. Failure to follow the instructions given here can 
damage the surfaces. 
 
Grundsätzlich gilt es immer die Herstellerangaben und Sicherheitsdatenblätter der Graffitientferner zu 
beachten. Schutzkleidung tragen. Handhabung nur durch geschultes Personal. 
Basically, it is always important to observe the manufacturer's instructions and safety data sheets for the 
graffiti remover. Wear protective clothing. Handle only by trained personnel 
 
Reinigung der Oberfläche / Surface Cleaning 
 
Beispielbilder zur Veranschauung / Sample pictures for illustration 
 

   
Taster mit Graffiti Verschmutzung.  
Button with graffiti pollution.    
 

 

 
Schritt 1. Den Graffitientferner mit einem weichen Pinsel auf die Oberfläche des zu testenden Bauteils auftragen. 
Maximale Einwirkzeit abhängig von der Herstelleranweisung jedoch max. 15 min.  
Step 1. Apply the graffiti remover to the surface of the component with a soft brush. 
Maximum exposure time 15 minutes. 
Maximum exposure time depending on the manufacturer's instructions, but max. 15 minutes. 
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Schritt 2. Nach der Einwirkzeit wird der Farbverschmutzung mit einem weichen Pinsel und klarem Wasser abgewaschen. 
Alternativ kann auch ein nicht abrasiver Schwamm oder Tuch verwendet werden. Bürsten oder Hochdruckreiniger können die 
Pulverbeschichtung oder Bedruckung beschädigen und sind nicht zulässig.  
Step 2. After the exposure time, the color contamination is washed off with a soft paint brush and clear water. Alternatively, a no abrasive sponge 
or cloth can also be used. Brushes or high-pressure cleaner can damage the powder coating or printing and are not permitted. 

 
     

 
Nach der Graffiti Entfernung kann es zu einer geringen Erweichung und Glanzabfall kommen. Dies ist jedoch, je nach 
verwendetem Graffiti-Entferner, reversibel nach einer Konditionierung von 24 Stunden. 
Während der Konditionierung darf die Pulverbeschichtung nicht belastet werden.  
After graffiti removal, there may be a slight softening and loss of gloss. However, depending on the graffiti remover used, this is 
reversible after conditioning for 24 hours. 
The powder coating must not be stressed during conditioning. 
 
 
 
Die Frontblende des PK52 ist als austauschbares Ersatzteil ausgelegt. 
Falls es durch die Graffiti-Entferner oder die Verarbeitungsmethode zur Beschädigung der pulverbeschichteten Frontblende 
kommen, sollte sie ausgetauscht werden. 
The front bezel of the PK52 is designed as a replaceable component. 
If the graffiti remover or the processing method damage the powder-coated front bezel, it should be replaced. 


